


Эдуард  Шифман

Путь Эрто

«Издательские решения»



Шифман Э.

Путь Эрто  /  Э. Шифман —  «Издательские решения», 

ISBN 978-5-44-931777-3

Остров, населенный эльфами, драконами и козлоногими — не место для
прогулок. Старики помнят жестокие сражения. Ненависть к врагу живет в
сердцах. Хрупкий мир поддерживается силой оружия и договором, нарушение
которого грозит смертью. Но известие о грядущей катастрофе меняет жизнь
обитателей острова. Удастся ли им забыть о вражде? Спасется ли юный эльф
Эрто, или его попытки помочь взрослым всех погубят? Судьба раскрывает
намерения, когда приходит время, но каждый может выбрать свой путь.

ISBN 978-5-44-931777-3 © Шифман Э.
© Издательские решения



Э.  Шифман.  «Путь Эрто»

4

Содержание
Часть первая. Остров 6

Домой 6
Лес 10
Встреча 13
Зеркальные 19
Ночные плаксы 26
Задание 29
Тайна 33
Совет 37
План спасения 41
Испытание 44

Конец ознакомительного фрагмента. 48



Э.  Шифман.  «Путь Эрто»

5

Путь Эрто

Эдуард Шифман
Иллюстратор Анастасия Соколова

© Эдуард Шифман, 2019
© Анастасия Соколова, иллюстрации, 2019

ISBN 978-5-4493-1777-3
Создано в интеллектуальной издательской системе Ridero



Э.  Шифман.  «Путь Эрто»

6

 
Часть первая. Остров

 
 

Домой
 

В  первый день лета старый привратник Кауда де Кабра распахнул тяжелые створки
школьных ворот. Он встал в центре проема, и стайка юных эльфов, обтекая сторожа, кинулась
к родителям. Ожидающие хорошо знали козлоногого. Когда-то и они учились в этой школе.
Казалось, что старик не меняется с годами: та же рубаха навыпуск, штаны из грубой мешко-
вины, на поясе нож в деревянных ножнах. Из штанин снизу торчат огромные раздвоенные
копыта. Борода прикрывает голую грудь. Черные волосы стянуты узлом на затылке. В левом
ухе тяжелая золотая серьга. Лицо в морщинах и шрамах. Вид у старика страшный, но малень-
кие эльфы любят его: пробегая мимо, оглядываются и смеются – прощаются до следующего
учебного года. Крики встреч постепенно затихают, семьи тянутся к стоящим на краю поляны
домашним драконам. Для учеников эльфийской школы первой ступени начались летние кани-
кулы.

Эрто остановился рядом со сторожем, ожидая, когда суета спадет. Он единственный, кого
сегодня не встречали. Когда последний дракон поднялся в небо, маленький эльф протянул
руку привратнику:

– До осени, Кауда.
Старик сделал страшную гримасу:
– Пожалуй, до дома тебе не добраться. Или дикий дракон сожрет, или в Заколдованном

лесу останешься навек. Кого я буду пороть розгами в следующем году?
Эрто улыбнулся: розгами в школе не пороли.
– Да ты посмотри вверх, Кауда. Откуда диким взяться! Патрульные на каждом шагу!
Они подняли головы, глядя в безоблачное летнее небо. Два патрульных дракона парили

в вышине.
– Может, это дикие? Ждут одинокого маленького эльфа, чтобы позавтракать! – ухмыль-

нулся старик.
– Да ладно тебе, Кауда. Ты же знаешь, что это не так.
– Ну, прощай, дружок. Вспоминай старика. Не забудь прислать мне табачку с огорода

твоей бабки да мази для копыт. Ноют, проклятые, к непогоде.
Эрто сделал узелок на веревке, свисающей с пояса, помахал на прощанье рукой и зашагал

по дороге. Он был одет по-походному. За плечами – лук, колчан со стрелами, мешок со снаря-
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жением. Свободная одежда не сковывала движений. Мягкая кожа сапог позволяла двигаться
быстро и бесшумно.

Старик долго смотрел вслед подростку. Кауда знал, что Эрто будет думать о нем до пер-
вого поворота дороги. Потом его мысли перенесутся домой, но свое обещание маленький эльф
не забудет.

Козлоногий любил мальчишку и  немного жалел. У  парня не  было родителей. Его
бабушка, королева Туола, вечно занята делами. За время учебы она только раз встретила внука
у ворот школы. Могла бы присылать за ним. Путь до замка Эльфенгор не близкий. В дороге
всякое может случиться.

Кауда не знал, что привилегию самостоятельно добираться из школы домой Эрто зара-
ботал в честном споре. Четыре года назад, собираясь в школу, он сказал бабушке, что хочет
возвращаться домой самостоятельно.

– Что ты, милый, наша земля не лучшее место для прогулок маленьких эльфов, – воз-
разила Туола.

– Я отлично владею луком и не дам себя в обиду! – запальчиво воскликнул Эрто.
– Неужели? Видишь яблоню у  старой конюшни? За ней на  стене висит мишень. Она

скрыта листвой. Если сможешь отсюда дважды попасть в нее – будет так, как ты сказал.
Эрто тщательно измерил расстояние, стараясь все рассчитать, но его стрела не достигла

цели, ударившись о ветку дерева. Туола сняла лук и трижды выстрелила. Стрелы попали точно
в цель. Она знала, что не каждый взрослый справится с такой задачей. Это испытание было
частью состязания «Яблочный вертел», в котором участвовали только лучшие стрелки.

Все оставшееся до школы время Эрто провел в тренировках у конюшни. Безрезультатно.
Маленький эльф отправился учиться полный решимости добиться своего.
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В  школе поощрялись упражнения в  стрельбе, но  такой настойчивости преподаватели
не встречали. Эрто проводил на стрельбище все свободное время. Долгие часы тренировок
не прошли даром. Маленький эльф стал одним из первых, наравне со  старшеклассниками,
в традиционном школьном состязании – стрельбе по летающим тарелкам.

Когда-то предки Эрто, лесные эльфы, чародеи и целители, породнились со степными эль-
фами, лихими наездниками и лучниками. Степная кровь брала в Эрто верх. Он был невысок
ростом, крепко сложен и предпочитал физические упражнения классным занятиям. Выпуск-
ник первого класса должен уметь стрелять из лука, знать не менее пяти заклинаний на раз-
личные случаи жизни, включая остановку кровотечения, развязывание узлов, разведение огня.
Эрто же предпочитал останавливать кровь варварским способом с помощью тряпицы, а раз-
водить огонь с помощью трута и огнива. «Школа Кауды», – шутили по этому поводу препода-
ватели. Они знали: наступит время – и Эрто освоит магию. Не зря на его фамильном гербе
начертано «Стремясь – достигнешь».

Когда деревья покрылись листвой, Эрто приступил к тренировкам с закрытой мишенью.
Весна была в разгаре, приближалось время летних каникул, но, несмотря на все усилия, дважды
поразить мишень за яблоней он по-прежнему не мог. Условие Туолы казалось невыполнимым.

Кауда долго наблюдал за ребенком. Упорство мальчика удивляло его. Однажды козлоно-
гий подошел к Эрто, снял с пояса нож и с пятнадцати шагов послал его точно в цель за яблоней.

– Ты ближе стоял! – возмутился маленький эльф.
– Нож стреле не ровня, – усмехнулся старик, – не в этом дело. Надо видеть сквозь листву.
– Но это нечестно! Туола стреляла, не применяя магии, – горячился подросток.
–  Ты хочешь быть, как Туола?!  – догадался старик.  – Да, королева редко применяет

магию. Волшебство живет внутри нее. Когда она хочет видеть мишень, она просто видит ее.
Попробуй этому научиться. Сначала произноси заклинание вслух, затем – мысленно. Магия
растворится в тебе, и ты увидишь мишень за яблоневой листвой.
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Эрто взялся за  изучение нужного заклинания с  такой  же страстью, с  какой трениро-
вался в стрельбе. Часы складывались в дни. Накануне первых летних каникул Эрто взглянул
на  яблоню, сплошь покрытую розовыми цветами, и  увидел контур мишени. Открытие так
потрясло его, что он замер. Кауда, стоявший рядом, все понял. Он положил руку на плечо
ребенка, и тот благодарно прижался к ней щекой.

Вернувшись домой, Эрто не  оставил тренировок. В  конце каникул маленький эльф
позвал Туолу к конюшне и отправил точно в цель за яблоней три стрелы, как год назад это
сделала она. Бабушка обняла внука и поцеловала его в макушку.

С тех пор каждый год в первый день лета Эрто покидал ворота школы, чтобы на чет-
вертый день к вечеру самостоятельно добраться до замка Эльфенгор. Он любил дорогу. Еще
не понимал, но чувствовал: если быть внимательным, она подарит открытия и новые встречи.

Обычно маленький эльф проходил свой путь не спеша, остывая от шумной, суматошной
жизни в окружении вечно несущихся вприпрыжку сверстников. Однако в этом году была при-
чина, по которой он хотел попасть в Эльфенгор раньше – не к вечеру четвертого дня, а рано
утром. Поэтому Эрто старался идти быстро и не задерживался на стоянках. Он хорошо рас-
считал свои силы и утром третьего дня приблизился к границе Заколдованного леса.
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Лес

 

Подходя к Заколдованному лесу, Эрто замедлил шаг. Поговаривали, будто лес населен
злыми духами, что превращают путников в сухие деревья. Но подросток не верил в эти сказки.

Там, где дорога уходила в лес, он увидел зверька, стоящего на опушке в нерешительности.
Это был молодой лопоух. Эрто остановился, наблюдая за ним. Золотистая короткая шерстка
зверька сливалась с солнечными бликами и делала его малозаметным на фоне леса. Небольшая
голова с острой мордочкой, темными умными глазами и длинными растопыренными усами
была увенчана большими ушами. Эрто знал, что никто не может двигаться по лесу с таким
проворством, как лопоухи. Длинный и тонкий хвост с небольшой кисточкой на конце помогает
им на большой скорости совершать резкие повороты среди кустов и деревьев.

Подросток обрадовался, когда узнал зверька. Эти существа пользуются любовью среди
эльфов. Все знают, что лопоух отдаст последнее, если кто-то нуждается в его помощи. Счита-
лось преступлением обидеть лопоуха.

– Привет. Что случилось? – поинтересовался маленький эльф, подходя неслышно сзади.
Зверек вздрогнул от неожиданности:

– Мне надо на ту сторону леса, но я не хочу превратиться в сухое дерево. Что мне делать?
– Смело шагать вперед, – улыбнулся Эрто. – Нет там ничего волшебного.
– Ты это точно знаешь? Путь через лес – всегда тайна. За каждым поворотом ждет неиз-

вестное. Лес не любит чужаков.
– Я ходил по этой дороге много раз, – Эрто задумался. – Бабушка говорила мне, что есть

древний уговор, и лес не трогает тех, кто не сходит с тропы. Пойдешь со мной?
– Пожалуй, – согласился зверек. – Ты ведь не оставишь меня в опасности?
– Договорились, – эльф коснулся рукой груди, – меня зовут Эрто, а тебя?
– У меня еще нет имени, – признался лопоух. – У нас имя дают после того, как совер-

шишь подвиг. Я должен пройти через Заколдованный лес. Это – мой подвиг. После этого я
получу имя.

– Можно я буду пока называть тебя Йокку? Должен же я тебя как-нибудь окликнуть, если
на нас нападут волки, – пошутил эльф.

При упоминании хищников зверек поежился и согласился.
Эрто планировал выйти к  противоположному краю леса к  вечеру. Чтобы справиться

с задачей, необходимо было двигаться эльфийским бегом. Бежать по прохладному тенистому
лесу было легко. Первое время Йокку держался рядом и старался обходить стороной сухие
деревья. Лопоухи – лесные жители и могут рассказать про жизнь в лесу много интересного.
Вскоре Эрто уже знал, что при нападении дракона надо прятаться за стволом гнилого дерева,
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а в лианах всегда можно найти воду, ночью в лесу нельзя спать на красном мху – он забирает
силы, а еще дедушка Йокку лично знает Туолу и ее портрет, подаренный самой королевой,
висит в их семейной норе на почетном месте.

По мнению Йокку, Эрто двигался недостаточно быстро. Немного освоившись, он начал
совершать вокруг эльфа небольшие вылазки: то и дело исчезал в лесной чаще и быстро возвра-
щался. Когда Эрто сделал первый привал, лопоух сунул ему в рот пригоршню кисло-сладких
ягод, которые, к удивлению эльфа, утолили жажду.

– Что это? Действует лучше всякой магии! – Эрто почувствовал, как приятное тепло
разливается по телу, и исчезает усталость.

– У нас говорят: «У эльфа – волшебство, у лопоуха – листик да ягодка», – улыбнулся
Йокку.

– Здорово! Наш Кауда в таких случая говорит: «У козлоногого – хитрость да смекалка», –
вспомнил Эрто.

На каждой короткой остановке Эрто получал пригоршню чудо-ягод, а в его мешок скла-
дывались корешки, листья и цветы растений.

Солнце не успело коснуться земли, когда друзья добрались до цели и разбили привал
на берегу полноводного ручья. Передав эльфу очередную порцию ягод, Йокку взялся за при-
готовление ужина. В ход пошло все, что попало в мешок, пока они бежали. После ужина, кото-
рый Эрто показался невероятно вкусным, друзья расположились на ночлег.

– Послушай, – попросил Эрто, – не мог бы ты рассказать мне, как твой дедушка позна-
комился с моей… – Тут маленький эльф осекся, подумав, что не стоит смущать лопоуха сооб-
щением о том, что Туола – его бабушка. – Не мог бы ты рассказать мне, как твой дедушка
познакомился с королевой Туолой?

– О, это древняя история. Мой дедушка, Такку, любит ее рассказывать. Я постараюсь
передать тебе все, что мне известно.

Эльфы не всегда жили в этой стране. Они пришли к нам из-за Северных гор. Молодые
и сильные мужчины и женщины прошли горные перевалы и бурные реки, неся на руках беспо-
мощных детей. Что заставило их уйти со своей земли и искать лучшей доли на чужбине, никто
не помнит. Их было мало, немногим более ста. Они были измучены длинной и тяжелой доро-
гой и надеялись найти отдых в нашей стране. Но они еще не знали, что здесь их ждут новые
испытания. Эльфы разбили лагерь недалеко от того места, где сейчас стоит замок Эльфенгор.
Они выставили боевое охранение из двадцати сильных воинов, но никто не тронул их в течение
ночи. Их враг был труслив и не решился на ночной бой, не разведав силы пришельцев. Утром,
когда поднялось солнце, эльфы увидели, что окружены со всех сторон. Войска князя, не буду
называть его имя, пусть исчезнет оно из памяти, стояли в двух сотнях шагов от лагеря эльфов.
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Их порядки распространялись до границы Заколдованного леса. Князь боялся. Пятьдесят эль-
фийских воинов способны пробить дорогу в массе его наемников и смести их с лица земли.
Но князь не знал, что эльфы не могут сражаться в полную силу, пока подвергают опасности
своих детей. День прошел в противостоянии. Ночью лопоухи, которые находились в рабстве
у князя, собрались на совет.

Лопоухи знали, что, защищая детей, эльфы погибнут, а они останутся рабами. Нужно
было помочь эльфам. Этого требовало не только наше положение, но и наша совесть. Трое
смельчаков (среди них был мой прадед) в  ту же ночь пробрались к  эльфам, чтобы решить
нашу с ними судьбу. Мы вынесли и вывели детей эльфов через спящий лагерь князя. Среди
детей была принцесса Туола. Она была совсем крошкой. Все остальные эльфы, от подростков
до стариков, остались и на следующий день приняли бой. Лопоухи, как могли, помогли им.
Наши разведчики отыскали в лагере князя чаны с водой и добавили в них отвар сон-травы.
Многие наемники не смогли оторвать головы от земли, когда эльфы перешли в наступление.
Впрочем, это спасло несчастных: эльфы поражали только тех, кто оказывал сопротивление.
Путь от своего лагеря до палатки князя эльфы прошли так быстро, что тот еле успел вскочить
на коня. Но эльфийская стрела не знает промаха. Не стало князя, и мы стали свободны.

В ночь перед сражением дети эльфов находились в норе моего прадеда. Лопоухи покля-
лись защитить их. Все старались сохранять тишину, чтобы не привлечь внимания ищеек князя.
Но маленькая Туола проснулась и громким криком потребовала есть. Что было делать? Моя
прабабушка, которая в это время кормила молоком маленького Такку, накормила и принцессу.
Получается, что Туола и мой дед, Такку – молочные сестра и брат.

Вот такая история. Считается, что всякий, кто отведал молока лопоуха, получает слух,
как у лопоуха. Говорят, что королева Туола может слышать, как звенит тетива лука на рассто-
янии ста шагов.

Эльф знал эту историю. Ее он слышал много раз в школе. Но он не знал таких интересных
подробностей. Оказывается, они с Йокку находятся в некотором родстве.

Эрто обнял нового друга, и они уснули.
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Встреча

 

Эльфы славятся искусством владения луком. Они никогда не расстаются с ним и исполь-
зуют не только в бою, но и при любом удобном случае. Ни один эльф не затруднит себя тем,
чтобы сорвать с дерева яблоко. Их любимое развлечение – заставить плод упасть, перебив его
черенок стрелой. Одно из самых популярных состязаний среди эльфов – «Яблочный вертел».
Оно проходит в год, когда шесть планет выстраиваются в одну линию. Задача стрелка́ заключа-
ется в том, чтобы пущенная стрела попала в мишень, скрытую за яблоневой листвой. Лучшие
стрелки́ при этом могут выстрелить так, что стрела, пробив по дороге яблоко, достигает цели
с нанизанным на нее плодом. Только однажды зрители могли видеть в центре мишени стрелу
с двумя яблоками на древке. Ее послала в цель прекрасная Туола – бабушка Эрто. Как-то раз
она пыталась рассказать внуку, как смогла это сделать, но Эрто ничего не понял в ее объясне-
ниях про божественную закономерность чисел, которой подчиняется рост ветвей дерева.

Возвращения в Эльфенгор Эрто ждал долгий учебный год. И сейчас при одной мысли
о том, что через несколько часов он будет дома, сердце маленького эльфа наполнялось радо-
стью.

Ежегодную встречу внук и  бабушка превратили в  состязание. Победителем считался
тот, кто в этот день первым обнаруживал соперника и поражал его тренировочной стрелой.
Эта магическая стрела давалась каждом эльфу при рождении, использовалась для тренировок
и не причиняла противнику вреда. При попадании в цель стрела рассыпалась на сотни коло-
кольчиков, которые с мелодичным звоном опадали к ногам пораженного игрока. Заклинание
возвращало стрелу в колчан.

Эрто уже дважды проиграл состязание. В первый год бабушка взяла хитростью, и, по мне-
нию внука, это было не очень справедливо. Она нарядила в свою одежду подругу, которая, стоя
на берегу ручья, стреляла из лука по быстрой форели. Эрто подкрался к ней, выстрелил и уже
был готов испустить победный клич, как почувствовал легкий удар по плечу. Сотни серебря-
ных колокольчиков возвестили о его поражении. Оказалось, что бабушка кралась за ним все
время, пока он подбирался к цели. Трудно было обвинить Туолу в нарушении правил. Не заме-
тить противника, идущего по твоим следам, – серьезный просчет.

На  следующий год Эрто подготовился лучше. Он тщательно продумал план и  точно
исполнил его. Но бабушка применила заклинание, которое окружило ее невидимой преградой.
В результате стрела внука не достигла цели и повисла в воздухе, удерживаемая волшебством.
У Эрто было преимущество: он был замаскирован, а бабушке требовалось время, чтобы рас-
считать его положение. Подросток должен был устранить препятствие, созданное соперником,
но попробуй вспомни нужное заклинание, если в школе не блещешь успехами на уроках магии.
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Бабушка спокойно достала из колчана стрелу и пустила ее в лоб оторопевшему внуку. Сереб-
ряные колокольчики пропели «2:0» и осыпались к ногам Эрто.

В этом году он должен взять реванш. План был продуман до мельчайших деталей, разо-
браны все ошибки, допущенные ранее, и все хитрости, на которые могла пойти Туола. Задача
была непростой, требовала выносливости и  сноровки. На  всякий случай Эрто выучил все
заклинания из школьного учебника.

Для скрытного проникновения в замок маленький эльф решил воспользоваться полно-
водным ручьем, который протекал через Эльфенгор. Перед замком русло ручья проходило
по открытому лугу, и Эрто полагал, что бабушка не будет ждать его с этой стороны. Маленький
эльф знал, что под крепостной стеной ручей течет сквозь каменный канал, огражденный двумя
металлическими решетками на входе и выходе. В прошлом году Эрто обзавелся копией ключа
от этих решеток. Сейчас ключ был извлечен из мешка и ждал своего часа.

Оставаясь под прикрытием леса, Эрто приступил к приготовлениям. Привязал к поясу
пару крупных камней, чтобы не всплыть на поверхность раньше времени. Взял тонкую трубку
из корня дерева, которую мастерил долгими зимними вечерами, и которая позволяла дышать,
не поднимая головы над поверхностью воды. Одежду и оружие сложил в кожаный непромока-
емый мешок. У Эрто мелькнула мысль, не одеть ли в свою одежду Йокку и отвлечь внимание
Туолы, но он сообразил, что, если подмена будет обнаружена, Туола предпримет дополнитель-
ные усилия для защиты. Поэтому новый друг должен был оставаться в укрытии и ждать сиг-
нала из замка.

Погрузившись в воду, Эрто проверил, что мешок и камни хорошо закреплены, а трубка
позволяет свободно дышать. Махнув на прощание рукой, он побрел по дну ручья, стараясь дер-
жаться нужной глубины, чтобы дыхательная трубка не уходила под воду, а макушка не показы-
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валась над водой. К счастью, двигаться приходилось по течению, и Эрто довольно скоро достиг
стены за́мка. Маленький эльф вынырнул на поверхность, отдышался и стал искать замочную
скважину. Вскоре она была найдена. Поворот ключа привел в действие механизм решетки: та
медленно поднялась и исчезла внутри стены. Эрто попытался заглянуть внутрь канала и понял,
что возникло затруднение. Уровень воды в  ручье поднялся так, что в  туннеле не  осталось
места для воздуха. Предстояло, задержав дыхание, проплыть под каменной стеной, нащупать
скважину, которая находилась над поверхностью воды, вставить в нее ключ, повернуть его
и дождаться, пока решетка поднимется. Главная опасность заключалась в том, что если открыть
решетку не удастся, то вернуться назад против течения Эрто не сможет, вода неслась под сте-
ной так быстро, что проплыть или пройти обратно без посторонней помощи не получится.

Достав учебник магии, Эрто стал листать его, надеясь найти подходящее средство. Одно
из древних заклинаний позволяло воину-эльфу задерживать дыхание на длительное время.
Но если решетка не откроется, необходим способ вернуться назад. Подросток достал из мешка
длинный кожаный ремень, привязал к дереву и убедился, что сможет, держась за него, дви-
гаться против потока. Маленький эльф снова надел мешок, произнес заклинание и погрузился
в воду. Постепенно отпуская ремень, он добрался до второй решетки. Тут Эрто понял, что воз-
можность задержки дыхания, которую эльфийские воины использовали для скрытного при-
ближения к противнику под водой, оказалась очень полезной. Ему потребовалось несколько
попыток, прежде чем удалось вставить ключ в скважину и повернуть. Решетка медленно под-
нялась, и Эрто оказался внутри крепости. Он применил несложное заклинание, развязываю-
щее узлы, вытянул ремень и повернул ключ. Решетки медленно опустились.

Ручей протекал через фруктовый сад. Деревья были покрыты листвой и цветами. Живая
изгородь, отделяющая дорожки сада, стояла плотной стеной. Эрто оделся и пополз к дому.
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По его расчетам, Туола не должна ждать его так рано и будет давать распоряжения на день
своим помощницам на заднем крыльце. Там он устроил засаду. Повторив на всякий случай
заклинание против защитной стены, приготовив лук и стрелу, Эрто затаился. Действительно,
вскоре Туола появилась на крыльце. Она не забыла о прибытии внука – лук был с ней. Оши-
биться Эрто не имел права. Бабушка использует его малейший промах, чтобы выиграть состя-
зание. К досаде маленького эльфа, девушки обступили Туолу плотной стеной. Эрто, боясь упу-
стить единственный шанс, стал ждать.

Девушки, получив задание, начали расходиться. Подросток осторожно растянул лук.
Туола с ее острым слухом уловила звук тетивы. В тот момент, когда стрела Эрто устремилась
к ней, она успела выпустить свою стрелу в направлении внука. Но серебряные колокольчики
рассыпались у ног Туолы на мгновение раньше, чем ее стрела коснулась Эрто. Магия включи-
лась, и стрела бабушки рассыпалась бронзовыми колокольчиками.

Эрто бросился в объятия Туолы, и радость встречи затмила триумф победы. Он не услы-
шал, как та тихо произнесла:

Когда подросток превзойдет уменьем старшего в роду,
Весть о победе разнесет звон колокольчиков в саду.

Когда первые радостные восклицания улеглись и  все двинулись к  столу, накрытому
в саду, Эрто вспомнил о своем друге. Взбежав на верхнюю площадку сторожевой башни, он
с помощью сигнального зеркала направил солнечный зайчик в то место, где скрывался Йокку.
Вскоре тот показался на опушке и двинулся к замку. Эрто радостно встретил его у ворот.
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– Я выиграл! Представляешь, я выиграл! – возбужденно повторял Эрто, ведя своего друга
к бабушке. Заметив, что Йокку смущается, Эрто рассмеялся. – Не бойся. Ты увидишь, какая
она хорошая.

Все сели за стол. Друзей посадили рядом с Туолой. После радостных тостов по случаю
встречи маленький эльф обратился к бабушке.

– Знаешь, Туола, Йокку совершил свой первый подвиг – прошел через Заколдованный
лес. Теперь по закону лопоухов он имеет право на собственное имя. Ты не могла бы дать ему
имя? Это будет для него честью.

– Мне кажется, что ты выбрал прекрасное имя. Оно короткое, как боевой клич, и таин-
ственное, как природа. Все, что я могу сделать, – добавить к нему немного эльфийской силы.
Отныне твое полное имя будет Йоккуэль в память о вашей дружбе с Эрто, – Туола достала
стрелу и  коснулась ее кончиком ушей смущенного зверька.  – Ты  же, Эрто, должен беречь
дружбу с Йоккуэлем, потому что его народ связан с эльфами древними и нерушимыми узами.

– Да, я уже многое узнал. Представляешь, бабушка, Йокку – внук твоего молочного брата!
– Это многое объясняет, – на мгновение задумалась Туола. – Похоже на то, что древ-

нее пророчество начинает сбываться. Ну что же, – обратилась она к лопоуху, – поставь точку
в древнем стихе, покажи, что ты прячешь за спиной.

Удивленный ее прозорливостью, Йоккуэль достал из-за спины ножны, сделанные из коры
драконьего дерева, и  вынул из  них иглу ежеголового дракона. Этих драконов не  видел
никто из ныне живущих. Только в древних рукописях можно найти изображение страшных
существ, покрытых иглами. Можно было бы предположить, что ежеголовые не более чем миф.
Однако иногда редкие счастливцы находят прочные, как эльфийская сталь, иглы, отличающи-
еся необычной способностью вечно оставаться острыми. Среди эльфов они очень ценятся,
но немногие могут гордиться таким оружием.

– Я нашел ее в Заколдованном лесу и хотел подарить Эрто, но не было подходящего
случая, – пролепетал Йоккуэль.

– Всему приходит время, – Туола посмотрела в глаза зверьку. – Ты действительно хочешь
сделать этот подарок? Что тебе подсказывает сердце? Если чувствуешь сомнение, следует оста-
вить иглу себе.

– Нет! – воскликнул Йокку. – Я очень хочу этого! Эрто мне как брат. Он помог мне
обрести имя.

– Хорошо, – сказала Туола. – Ты можешь сделать это сейчас или не сделаешь никогда.
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Йоккуэль привязал ножны к поясу Эрто, и они обнялись. Маленький эльф с удивлением
обнаружил, что утолщенная часть иглы легла в руку так точно, будто была сделана специально
для него.

В наступившей тишине Туола произнесла нараспев древний стих:

Когда подросток превзойдет уменьем старшего в роду,
Весть о победе разнесет звон колокольчиков в саду.
Когда молочный брат найдет оружье, древнее как мир,
В драконью шкуру завернув, он принесет его на пир.

– Туола, что значат эти стихи? – удивился Эрто.
–  Пока не  знаю, милый. Судьба раскрывает свои намерения, когда приходит время,

но дает каждому выбрать свой путь.
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Зеркальные

 

Хмурым дождливым утром, когда все вокруг было пропитано влагой, Эрто с Йоккуэлем
сидели за столом и уплетали за обе щеки традиционный эльфийский завтрак – простоквашу
с черным хлебом.

– Хорошо, что мы едим простоквашу, – произнес Йоккуэль, который с утра находился
в задумчивом настроении.

Эрто с бабушкой переглянулись и разом воскликнули:
– Почему?
– Было бы хуже, если бы простокваша ела нас, – с серьезным видом ответил Йокку.
Туола сегодня встала раньше обычного. Она стояла на пороге в походном снаряжении.

За  семь дней ей предстояло пройти вдоль части границы и проверить, что враг не проник
в страну эльфов. На эту тропу королева всегда выходила в первое утро после полнолуния.
В другие дни этот путь проходили ее подданные. Эрто очень хотел пойти с ней, но закон требо-
вал, чтобы обход совершался в одиночку. Бабушка знала о мечте внука, поэтому, стоя у порога,
она сказала:

– Вам придется быть моими ночными глазами. С полуночи до первого петушиного крика,
когда я буду спать, вы должны наблюдать за местом моей ночевки с помощью бирюзового
зеркала. В случае опасности следует известить Большой Совет.

Эрто обрадовался. Предстояли ночные бдения! Йокку так разволновался, что нечаянно
укусил себя за хвост. Капля крови упала на каменный пол. Реакция бабушки и внука была
мгновенной. Два заклинания прозвучали одновременно, и двойная повязка, останавливающая
кровь, появилась на кончике хвоста удивленного зверька.

Туола вышла за ворота и двинулась в путь. Вода, скопившаяся на траве и ветках, момен-
тально пропитала одежду, но жар от разгоряченных мышц не давал холоду проникнуть глу-
боко. Тропа обхода вела вдоль границы Эльфийского государства и была проложена так, чтобы
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проникновение постороннего могло быть вовремя замечено. Вдоль тропы шли подтопленные
луга, на которых следы, заполненные водой, долго оставались заметными, мшистые горные
склоны, на которых покалеченный мох хранил память о каждом, кто ступал на его нежную
зелень, кусты вечнозеленого самшита, сплошь затканные серебристой паутиной. Королева вни-
мательно осматривала окружающую местность, стараясь заметить изменения в ней.

Пять дней и ночей дозора прошли без приключений. Следы подробно рассказали о собы-
тиях, произошедших с прошлого похода, но ничего серьезного, о чем стоило бы сообщить
Совету, не было обнаружено.

На шестой день тропа стала подниматься и вскоре вывела королеву из влажной долины
на солнечное плоскогорье. Идти стало легче, и к вечеру, после многочасового перехода, дозор-
ная вышла к берегу горного ручья, который эльфы называли Поющим.

Солнце клонилось к закату. На фоне багрового неба Туола заметила странное облако,
которое то опускалось к земле, то поднималось. Пытаясь понять, что это, королева двинулась
к нему. Вскоре она могла рассмотреть отдельные детали и поняла, что наблюдает за сражением
двух зеркальных драконов.

Эти драконы рождаются из одного яйца и похожи друг на друга как две капли воды. Их
зеркальная природа поддерживается заклятием, по которому любая рана, нанесенная одному
из них, мгновенно появляется на другом. Обычно близнецы дружны, и зеркальное заклятие
не представляет опасности для них. Но иногда они ссорятся и дерутся. В их схватках не бывает
победителя. Оба дракона одновременно теряют силы и погибают вместе.

В свете уходящего солнца белоснежные перья драконов выглядели розовыми, а голубая
кровь, которая сочилась из многочисленных ран, казалась фиолетовой.
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«Если их не остановить, упрямцы плохо кончат, – подумала Туола. – Но пытаться разнять
дерущихся драконов – чистое самоубийство. Пожалуй, я смогу к ним подкрасться и выстрелить
в одного из них усыпляющей стрелой. Если зеркальное заклятие сработает, они оба уснут,
но если нет – мне несдобровать».

Долгие раздумья не были ей свойственны. Свои решения Туола принимала без промед-
ления. Выполнить первую часть плана – подобраться к дерущимся соперникам – оказалось
несложно. В пылу сражения они не видели ничего вокруг себя. Задача упрощалась тем, что
у одного из них левый глаз, а у другого правый были залиты кровью. Оставалось самое трудное:
попасть стрелой одному из драконов в небольшую незащищенную часть шеи рядом с ушным
наростом. Туола вышла из укрытия с готовым для выстрела луком. Близнецы встали рядом
и дружно двинулись на нее. К счастью, недалекие от природы драконы построились так, что
плохо видели происходящее вокруг. Королева совершила молниеносный бросок в  сторону
и оказалась в мертвой зоне. Выстрел в шею ближнего дракона дал нужный результат. Близнецы
сделали несколько шагов заплетающимися лапами и рухнули у ее ног, погрузившись в сон.

Однако задача не была решена до конца. Через час драконы проснутся, и драка возобно-
вится. Предстояло их помирить. Обычно практиковался способ, позволяющий заставить бра-
тьев соскучиться друг по другу и забыть обиду, для этого было необходимо на некоторое время
их разлучить. Но взрослый дракон весит с добрую дюжину коров, и эльфу не под силу унести
дракона. План созрел мгновенно. В течение следующей минуты драчуны были крепко привя-
заны тонкими и прочными ремешками к каменным глыбам так, что достать и поранить друг
друга они не могли.

Королева натаскала хворост, разожгла костер и принялась готовить ужин. В ход пошли
плоды земляной груши, корень сельдерея, ароматные грибы лисички, собранные по дороге,
и специи из походного мешка.

«Такое блюдо способно примирить самых заклятых врагов», – подумала Туола.
Приготовление эльфийского рагу не терпит спешки. Она села у костра и принялась выре-

зать из куска коры плошки. Разглядывая близнецов, Туола поразилась, насколько они похожи.
Каждую особенность строения тела, каждое пятнышко, каждую рану у  одного из  братьев
можно было обнаружить, как в зеркале, у другого. Немного поразмыслив, королева поняла,
что зеркальность позволяет без труда отличать братьев. Поскольку у одного из них был ранен
правый, а у другого левый глаз, она решила назвать близнецов Правый и Левый.

Через час, когда окончательно стемнело и рагу было готово, драконы стали просыпаться.
Почувствовав запах еды, близнецы потянулись к костру, но тонкие и крепкие ремни, которыми
они были связаны, не позволили приблизиться к пище. Туола положила рагу в плошки и поста-
вила рядом с братьями. Те жадно накинулись на еду и прикончили ее в два счета.
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– Ну как? – спросила она.
– Хочу еще! – ответили драконы в один голос.
– Не очень-то вы вежливы, – покачала головой королева, накладывая братьям вторую

порцию, – но от драконов трудно ждать приличного поведения.
– Еще? – спросила она после того, как плошки были вылизаны второй раз.
– Да! И побольше! – ответили драконы.
– Третья порция за плату, – объявила Туола.
– Говори, чего надо, и накладывай скорее. Твоя еда стоит всех сокровищ мира! – разом

воскликнули близнецы.
– Отлично! – королева взяла в руки оружие. – Мне надо всего лишь немного крови каж-

дого из вас, отданной без принуждения и по доброму согласию.
– Можешь забрать хоть всю нашу кровь, только дай нам еще твоего рагу! – прорычали

беспечные братья.
– Мне достаточно одной капли, – ответила дозорная, вонзая острый эльфийский клинок

в кончик хвоста Левого, а затем Правого. После этого она поднесла меч к огню. Кровь вспых-
нула ярким белым пламенем и исчезла без следа. Этот старинный ритуал заставлял зеркальных
драконов забыть причину ссоры. Туола положила близнецам остатки рагу и развязала ремни:

– Примите эту пищу с любовью и благодарностью. Да будет мир между нами.
Как ни хотелось драконам поскорее продолжить трапезу, законы гостеприимства требо-

вали ответного слова.
– Да будет мир между нами, – скороговоркой прорычали братья и накинулись на еду.
– Ну что же. Для начала неплохо, – улыбнулась Туола. – Теперь самое время отдохнуть.
Она завернулась в плащ и легла ногами к костру. Левый и Правый легли рядом с ней

головами к огню.
– Смотрите, как бы ночью мыши не отгрызли вам хвосты, – заметила королева.
Драконы, которые побаивались мышей, торопливо перевернулись.
Лежа у костра и глядя в звездное небо, Туола произнесла:

Когда подросток превзойдет уменьем старшего в роду,
Весть о победе разнесет звон колокольчиков в саду.
Когда молочный брат найдет оружье, древнее как мир,
В драконью шкуру завернув, он принесет его на пир.
Когда два брата-близнеца простят друг друга за рагу,
Останется двенадцать лун, чтоб боль свою простить врагу.

Размышляя над стихами, королева уснула.
В полночь Эрто и Йоккуэль заступили на дежурство. Взглянув в бирюзовое зеркало, они

с удивлением обнаружили Туолу, спящую у костра в компании двух драконов.
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– Везет же некоторым! – возмутился Йокку. – Другие за всю жизнь не могут встретить ни
одного зеркального дракона, а тут на тебе, пожалуйста – сразу два. Многое я бы отдал, чтобы
оказаться у этого костра.

Друзья настроили зеркало и  приступили к  наблюдению. Ночная жизнь в  эльфийской
земле беспокойна. Вскоре подростки увидели рядом с костром ночных плакс. Эти тихие, неза-
метные днем существа выходят на свою работу ночью. Плаксы получили свое имя не потому,
что часто плачут. Они отличаются завидным запасом жизненных сил. Просто интонации их
речи звучат для непосвященных как завывание, чем-то похожее на плач ребенка. У ночных
плакс тонкий слух. Они мгновенно реагируют на  приближение опасности. Друзья видели,
как плаксы тщательно обследуют перья драконов и собирают с них комочки засохшей крови.
Только они знали рецепт, позволяющий получать небольшие алмазы при спекании крови дра-
конов с углем. Эти алмазы испускают в темноте нежный голубоватый свет.

Когда луна поднялась из-за горной гряды и  осветила поляну вокруг костра, ночные
плаксы собрали свои драгоценности и исчезли. Эрто и Йокку забеспокоились. И не зря. Из-
за ближнего камня появился козлоногий. Он был стар и  потрепан. Глаз закрывала черная
повязка. Было видно, что соседство двух драконов не доставляло ему удовольствия. Козло-
ногий действовал осторожно. В его мешок попали несколько алмазов, оставленных ночными
плаксами, да плошки из-под рагу, которые драконы небрежно бросили после ужина. Он с зави-
стью посмотрел на меч и лук королевы, но она положила их рядом с собой, а пробраться к ней
между драконами козлоногий не решился. Поняв, что ему больше нечем поживиться, он исчез.
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Вскоре запели первые птицы и Туола проснулась. Она улыбнулась и помахала рукой,
давая понять внуку, что его дежурство окончено. Эрто тоже улыбнулся и помахал в ответ, хотя
бабушка не могла его видеть. А Йокку мирно спал, закрыв мордочку перевязанным хвостом.

Час спустя дозорная шагала по тропе. Сзади нее на небольшом удалении летели зеркаль-
ные драконы. Они демонстрировали свое недовольство, грозно вращая глазами и выпуская
из ноздрей зеленый пар. Их вопли походили на заунывную кричалку:

– Я есть хочу.
– Я тоже.
– Я кашу утром ем.
– Я тоже.
– Я с голоду могу пропасть.
– Я тоже.
– Потерпите, к вечеру мы будем дома и я угощу вас на славу, – успокаивала драконов

королева, но это мало помогало. Голодные драконы не хотели ничего слышать. К счастью, ей
пришла в голову спасительная идея. – Вот что, – предложила она, – если вы хотите побыстрее
добраться до дома и съесть чего-нибудь вкусненького, кому-то из вас придется посадить меня
к себе на спину. Так мы быстро завершим осмотр и будем дома к обеду.

Драконы долго и возмущенно пыхтели, наконец Левый сказал:
– Ладно. Так и быть. Ты нам нравишься, и мы готовы довезти тебя до дому. Но не думай,

что ты будешь теперь всегда летать на наших спинах!
– Конечно! Только если вы сами этого захотите! – весело ответила королева.
Когда через час Левый и Правый опустились возле замка, Эрто и Йоккуэль сидели в смот-

ровой башне. Они издалека заметили приближение драконов и готовились отразить их нападе-
ние с помощью катапульты. Драконы приземлились на лугу рядом с укрепленным частоколом,
и, к удивлению защитников, со спины одного из них спрыгнула Туола. С радостными криками
друзья бросились за ворота, но не решились подойти к драконам близко. Близнецы тоже выгля-
дели смущенными. Правый спрятался за Левого и проревел, обращаясь к Йоккуэлю:
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– Не убивай меня, о великий и могучий лопоух! Я пришел с миром!
Левый бросился на спину, поднял лапы, и завыл:
– Я больше никогда не буду красть коров! Только не убивай меня, беспощадный лопоух!
– Да не собираюсь я вас убивать, – в недоумении воскликнул Йокку. – Они что, в самом

деле меня боятся? – обратился он к Туоле.
– Мне кажется, что они дурачатся, – улыбнулась королева. – Они смущены и пытаются

шутить, как умеют. Знаешь, если голодные драконы играют с теми, кто меньше и слабее их
(а  это два очень голодных дракона – они не ели со вчерашнего вечера), значит у них доб-
рое сердце. Впрочем, лучше не рисковать – нам не помешает перекусить с дороги. Что у нас
на обед, дорогой Эрто?

– Эльфийское рагу, – ответил внук.
– Ужасно, – воскликнула бабушка, – хотя, думаю, гости будут в восторге. Так что тащите

все, что у вас есть, на стол.
Вскоре вся компания мирно обедала. Туола, Эрто и Йоккуэль – за столом, а драконы

на некотором удалении, в тени развесистого дуба. Время от времени они взлетали, хватали
со стола хлеб, зелень, фрукты и возвращались на место своего пиршества. Вокруг них собра-
лось множество мелких и любопытных существ, населявших окрестности Эльфенгора. Не каж-
дый день увидишь мирную трапезу зеркальных драконов. Чувствуя общее внимание, драконы
были в ударе. Они подкидывали в воздух яблоки и ударом хвоста отправляли их в разинутые
пасти друг друга. Демонстрируя свое боевое искусство, Левый на бреющем полете слизывал
языком сметану, которую Йокку намазывал себе на хлеб.

Но самый эффектный трюк ждал зрителей в конце пиршества. Драконы стали подбрасы-
вать высоко в воздух сухие кукурузные зерна и извергать на них огонь. Зерна лопались и падали
на землю белыми шариками. Зрители были в восторге. Они ели и таскали в свои норки воз-
душную кукурузу, а драконы делали вид, что ловят воришек.

Этот обед надолго запомнился жителям Эльфенгора. Долгие годы спустя, длинными зим-
ними вечерами, сидя в своих норках, рассказывали они детям, внукам и правнукам о страш-
ных драконах, которые были так любезны, что жарили для них воздушную кукурузу.
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Ночные плаксы

 

Вестники будущих неприятностей появились прохладным вечером в первый день осени.
Их заметили зеркальные драконы, которые совершали свой обычный полет перед ужином.
Левый считал, что такие полеты важны для улучшения пищеварения, хотя на отсутствие аппе-
тита близнецы не жаловались. Летая друг за другом вокруг сторожевой башни и  совершая
замысловатые фигуры высшего пилотажа, братья увидели процессию, растянувшуюся вдоль
дороги, ведущей в  Эльфенгор. Зрелище было столь необычным, что драконы зазевались,
столкнулись в воздухе и шлепнулись в лужу посреди двора. Опомнившись, они быстро подня-
лись и полетели к дороге, чтобы лучше рассмотреть, что происходит. Каково же было их удив-
ление, когда они обнаружили, что процессия сплошь состоит из ночных плакс. Плаксы шли,
неся в лапах нехитрый скарб: кухонную утварь, одеяла и горшочки с бледными цветами.

Одетые в серое молчаливые существа произвели на близнецов сильное впечатление.
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– Эй, вы! – закричали драконы. – Вы куда идете?
Ответа они не получили. Плаксы молча повернули к дому Туолы, направились к двери

подвала и  стали входить туда один за  другим. Они подходили и  подходили. Казалось, что
им не будет конца. Драконов такая бесцеремонность возмутила, и, пошумев немного, близ-
нецы полетели жаловаться на непрошеных гостей Туоле. Когда удивленные жители Эльфен-
гора выбежали из дома и подошли к двери подвала, та была закрыта изнутри, а на пороге стоял
горшочек с голубыми алмазами.

– Похоже, что ночные плаксы решили у нас пожить. И даже внесли плату за постой, –
успокоила драконов Туола. – Оставим их в покое. Когда они освоятся, то придут ко мне с визи-
том вежливости.

Близнецы решили устроить засаду возле двери и дождаться, когда пришельцы выйдут.
Терпения их хватило ненадолго. Тем более что наступило время ужина.

– Эй вы, не думайте, что вам все сойдет с рук! – крикнули они в замочную скважину
и полетели к столу, который по случаю хорошей погоды был накрыт во дворе.

Ужин подходил к концу, когда дверь подвала со скрипом открылась и показались три
ночные плаксы. Это были очень старые плаксы. Одеты они были необычно: головы их венчали
высокие сиреневые колпаки, украшенные золотыми самородными блестками, плечи покры-
вали плюшевые плащи, сплошь проеденные молью, на тонкие хвосты были надеты многочис-
ленные опаловые кольца. Это были символы вестников. Йокку был так потрясен этим зрели-
щем, что застыл с ложкой у открытого рта. Остальные, включая драконов, вскочили со своих
мест, опустились на  колено и  склонили головы, отдавая, согласно законам Межгорья, дань
почтения вестникам.

– Здравствуй, Шорона Нойти, давно не виделись, – Туола встала и протянула руку ноч-
ному плаксе, шедшему впереди. – Что привело вас в наши земли?



Э.  Шифман.  «Путь Эрто»

28

– Здравствуй, Туола, – плакса с почтением склонился к руке королевы. – Мы пришли
с юга, из страны диких драконов, приняв весть от царственных кондоров, которые перенесли ее
через снежные вершины Южных гор. То, что вы узнаете, вы должны сообщить всем народам,
населяющим страну эльфов, и передать дальше. Вы должны рассказать о грозящей опасности
всем, кого встретите, независимо от того, друг перед вами или враг. Возможно, объединив
усилия, нам удастся спасти наш мир.

Туола, Эрто, Йокку и даже зеркальные драконы молча слушали. Все понимали, что стряс-
лось что-то страшное. Ночные плаксы продолжили свой рассказ.

– Далеко на юге, за снежными вершинами Южных гор, находится Южное море, на берегу
которого расположена высокая каменная башня. В башне живут четыре старца из древнего
народа. Они изучают и описывают законы природы. Они знают, когда море уходит от берегов
и когда возвращается, когда Луна закрывает Солнце и тень Земли закрывает Луну. Им ведомы
законы мироздания. Эти старцы рассказали царственным кондорам, что в  недрах великих
снежных гор таится вулкан. Много тысячелетий вулкан спал, вершины гор покрылись ледни-
ками, склоны – травой и кустарником, в горных долинах выросли леса. Старцы вслушивались
в звуки, идущие из горных недр. Некоторое время назад они услышали, что вулкан просыпа-
ется. Была надежда, что он снова уснет, но недавно стало ясно, что надежда была напрасной.
Вулкан должен проснуться. Его пробуждение грозит бедой. Вулкан начнет выбрасывать в небо
огромные камни, пепел, ядовитый газ. Из его недр потечет раскаленная лава, которая зальет
горные склоны, уничтожая на своем пути все живое.

– Сколько времени у нас в запасе? – спросила Туола.
– Старцы говорят – десять лун.
– Десять лун, – королева задумчиво посмотрела на плаксу. – Два полнолуния назад сбы-

лось третье предсказание. Что будет дальше? Ты знаешь четвертый стих пророчества?
– Да. Но он мало, что проясняет. Просто помогает принять то, что произойдет.

Когда покажется цена чрезмерной, чтоб платить сполна,
Прими ее и не ропщи. Ты – не одна.

– Да, есть многое, чего мы пока не понимаем, – Туола задумалась. – Надо собирать Боль-
шой Совет. Пошлем вестников на север, в страну красных карликов, – Она положила руку
на плечо внука. – Я не могу лететь. Подготовка Совета – моя обязанность. Известить крас-
ных карликов и всех, кого встретите на пути, должны вы с Йоккуэлем. Вам придется взять
с собой колпаки, накидки и опаловые кольца ночных плакс. С этими знаками вас никто не тро-
нет и везде пропустят без препятствия

На следующее утро делегация была готова к отлету. Туола дала внуку последние настав-
ления.

– Вы с Йокку должны лететь поочередно то на Левом, то на Правом. Давай им отдыхать
по первому требованию, корми эльфийским рагу – и они не подведут. Мы здесь будем ждать
вашего возвращения и готовиться к прибытию представителей народов.

Туола сняла со лба повязку с блестящим отполированным камнем, надела ее на голову
внука и сказала:

– Носи эту повязку и не снимай ни при каких обстоятельствах. С помощью бирюзового
зеркала я смогу видеть все, что происходит вокруг тебя, и в случае необходимости прийти
на помощь. И помни: в стране красных карликов спускаться на землю можно только по их
разрешению!

Драконы с посланниками взмыли в небо и взяли курс на север.
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Задание

 

Понимая важность поручения, летели молча. Йокку не прыгал и не вертелся. Впрочем,
сидя на спине дракона, не очень-то попрыгаешь. Пока Левый нес Эрто и его друга, Правый
с озабоченным видом рыскал вокруг, пытаясь найти местных жителей. Он во что бы то ни стало
хотел первым рассказать им о грозящей опасности. Да так увлекся поисками, что не заметил
драконьей ловушки в развилке огромной сосны и угодил в нее.

Поднялся страшный шум: зазвенели сигнальные колокольчики, загремели старые ведра,
затрещали трещотки. На  шум сбежались жители ближней деревни, вооруженные кольями
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и топорами. Это были колбасные грызли. Вообще-то нрав у них добродушный. Они с древних
времен строят свои деревни на земле эльфов и поддерживают с ними добрососедские отно-
шения. Однако для драконов они представляют некоторую опасность, поскольку очень любят
готовить колбасу из их хвостов. Хотя хвосты у драконов отрастают быстро, они очень не любят
попадать в ловушки. Дракон без хвоста вынужден сносить насмешки сородичей. Для их само-
любия это тяжелое испытание.

Вид у жителей деревни был столь устрашающий, что Правый закричал что есть мочи:
– Помогите! Спасите!
Грызли удивились. Никогда они еще не слышали, чтобы дракон молил о пощаде. Обычно

драконы извергают огонь из  своей пасти и  схватить их трудно. Их удивление еще более
возросло, когда на  поляну рядом с  ловушкой приземлился второй дракон и  с  его спины
сошел маленький эльф. Увидев знаки вестников, грызли склонили головы. Понадобилось
немного времени, чтобы поведать им о грозящей опасности, но Правого, который сильно запу-
тал веревки, выручали до самого вечера.

Решили разбить лагерь и заночевать. Эрто отправил драконов за хворостом и занялся
готовкой. Близнецы, как узнали, что их ждет на ужин, ни на шаг не отходили от костра. Когда
рагу было приготовлено и разлито по плошкам, они накинулись на него с таким шумом, что
жители деревни прибежали снова. Узнав, что все в порядке, и с завистью взглянув на пару сим-
патичных драконьих хвостов, грызли сообщили, что известили всех соседей, а завтра направят
в Эльфенгор своих представителей.

Ночь прошла без приключений. Наутро путники отправились дальше. До границы эль-
фийской земли оставался один дневной переход, но на драконах Эрто рассчитывал преодолеть
этот путь за несколько часов. Все прошло так, как и предполагал маленький эльф. Встретив
по дороге несколько поселений и сообщив им новость, отряд подлетел к северной границе.
Здесь Эрто решил остановиться и обдумать, как действовать в стране красных карликов.

Красные карлики селились на склонах Северных гор. Свои земли они называли Север-
ной страной. Они не причиняли неприятностей эльфам, но свою территорию оберегали рев-
ностно. Любая попытка пересечь границу их земли каралась немедленно. Пришельцев ждали
смертельно опасные ловушки на горных тропах, мечи и боевые топоры пускались в ход без
предупреждения.

Задача перед Эрто стояла непростая. Предстояло продемонстрировать жителям Север-
ной страны символы вестников, но так, чтобы те не успели проявить своего недружелюбия.
Друзья сели совещаться. Правый сказал, что не боится карликов и готов полететь к ним немед-
ленно. Левый напомнил ему о драконьей ловушке, из которой его недавно вытащили. Правый
умолк. После получаса бесплодных споров Эрто принял решение двигаться к главному посе-
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лению – Снежному городу. Лететь решили на максимальной высоте, чтобы не опасаться стрел
и драконьих ловушек.

До места добрались быстро. В течение всего полета красные карлики стреляли в драконов
из луков, а перед Снежным городом Эрто увидел заряженные катапульты. Весть о приближении
драконов опередила путников. Оказалось, что приблизиться к городу невозможно. Драконы
поднялись под самые облака, чтобы камни, пущенные из катапульт, не могли их достать.

Эрто и Йокку надели знаки вестников. Плащ был велик Йоккуэлю, и он привязал его
к лапкам и хвосту. Увы, красные карлики не видели знаков и угрожающе размахивали ору-
жием, а спуститься ниже не представлялось возможным. Положение казалось безвыходным.
Эрто уже собрался приказать драконам лететь обратно.

Йокку, пытаясь продемонстрировать опаловые кольца, далеко вытянул свой хвост. Он
не рассчитал их веса, потерял равновесие и свалился с Правого. Замахав в отчаянии лапками,
лопоух стремительно полетел вниз. Беднягу спас старый плащ, который был привязан к его
конечностям. Плащ надулся как парашют, и Йокку медленно опустился в самый центр Снеж-
ного города. От ужаса малыш зажмурился, уверенный, что жить ему осталось совсем недолго.
К счастью, ничего страшного не произошло.

Когда Йокку осмелился приоткрыть глаза, то увидел картину, которая заставила его
радостно вскочить на ноги. Сотни красных карликов стояли вокруг него в почтительной позе
на одном колене со склоненной головой. Лопоух приободрился, откашлялся и сказал:

– Мы несем вам важное послание. Беда грозит всему живому на нашей земле. Позвольте
моим друзьям спуститься.

– Подожди малыш, – заговорил вдруг карлик с медно-рыжей, с белой проседью боро-
дой. – Дай коснуться твоей золотистой шерстки. Давно я не видел лопоухов, не говорил с ними.
Знаешь ли ты старого Такку, мой хороший?.

– Как не знать, – удивился Йокку, – ведь это мой дедушка.
– Дедушка? Вот счастье. Увижу ли я когда-нибудь старого друга. Дай обнять тебя, милый.
– Что ты болтаешь, Молот, – возмутился другой карлик. – Мы должны убить пришельцев.

Таков закон. Нельзя нарушать закон
– Глупый ты, Горн. Есть древний закон, который мы принимаем по доброй воле и по зову

сердца: встречай вестников с почтением и помогай им, чем сможешь. И есть другой закон,
который навязан нам силой: убивай каждого, кто вступит на нашу землю. Какому закону ты
хочешь следовать? Неужели твое сердце настолько зачерствело, что ты можешь поднять оружие
на вестника? А еще я вот что скажу тебе Горн: «Ты забыл пророчество».

Молот прижал к груди Йоккуэля. Золотистая головка зверька легла на рыжую бороду
карлика и он произнес:
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Когда судьба в одном расплаве смешает золото и медь,
Сумеешь ли в беде грядущей свою свободу разглядеть?

– О, святые эльфы, – Горн схватился за голову. – Как я мог забыть пятый стих проро-
чества. Ах я старый глупец. Я понял, о чем ты говоришь. Ведь тебя в молодости называли
Медный Молот из-за твоих рыжих волос, а золотистая шерстка лопоухов вошла в поговорки.
Но как, как ты догадался, что слова пророчества именно об этом.

–  Если быть внимательным, то можно увидеть подсказки, которые судьба рассыпает
на нашем пути. – Молот поцеловал лопоуха в макушку и сказал: – Зови своих друзей, малыш,
а мы разрядим наши катапульты.

Последовал приказ предводителя. Эрто и драконы увидели, что красные карлики разря-
жают катапульты, а Йокку машет им лапкой, приглашая спуститься. Маленький эльф дал при-
казал близнецам. Те поворчали, но послушались. Сразу после приземления подросток спрыг-
нул с Правого, встал рядом с Йокку и рассказал обо всем, что узнал от ночных плакс. Красные
карлики молча выслушали. Радостные улыбки сошли с их лиц. Наконец, Молот произнес:

– Вы принесли печальную весть. Но это значит, что наша жизнь должна измениться. Мы
пока не знаем, как все будет, и наши сердца переполнены чувствами. Доверьтесь нам и не вол-
нуйтесь. Мы выполним свой долг перед народами Межгорья.  – Потом помолчал немного
и добавил: – Теперь вам необходимо покинуть нашу землю. И передай королеве – свершилось
пятое предсказание.

Посланцы сели на драконов и поднялись в небо. Свою задачу они выполнили. Близнецы
были недовольны.

– Где это видано, чтобы важных послов отправляли восвояси, даже не покормив на про-
щание, – ворчал Правый. – Да-да, – вторил Левый, – не очень-то эти ребята вежливы.

Йокку гордился подвигом, который совершил. Благодаря его падению удалось донести
известие до красных карликов. Он поглядывал на эльфа в надежде, что тот заговорит об этом.
Однако, Эрто задумчиво смотрел вперед.
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Тайна

 

В течение всего путешествия Туола присматривала за компанией. Она не могла нахо-
диться у бирюзового зеркала все время, но основные события видела. Несмотря на опасности,
которые подстерегали путешественников, Туола не находила причин вмешиваться. Послан-
ники успешно справлялись с трудностями. Однако, когда они отправились из Снежного города
обратно, Туола задержалась у бирюзового зеркала. На обратном пути их могла подстерегать
более серьезная опасность, чем воинственные жители Северной страны.

Туола была одной из немногих жителей Межгорья, посвященных в тайну земли красных
карликов. Она знала истинную причину их недружелюбного поведения.

Когда-то давно красные карлики, искусные мастера, славились гостеприимством. Во мно-
гих эльфийских семьях сохранились удивительные каменные и металлические вещи: прекрас-
ная посуда, женские украшения, детские игрушки. Тысячи лун назад Туола получила в подарок
от будущего супруга волшебное бирюзовое зеркало, которое тот заказал у лучших мастеров
Снежного города ко дню их свадьбы. Память сохранила тот день, когда два красных кар-
лика торжественно внесли в ее покои деревянный ящик, раскрыли его и достали незнакомый
предмет. Гладкая поверхность его напоминала зеркало, украшенное по краю каменной резь-
бой. Но самым удивительным было то, что Туола увидела в зеркале. Где-то у стен Снежного
города кипела ярмарка. Сотни существ (козлоногие, лопоухи, эльфы, колбасные грызли) сно-
вали вдоль торговых рядов. Казалось были слышны крики торговцев, призывающих взглянуть
на свой товар, их спор с покупателями. Зеркало уносило принцессу в самую гущу жизни. Она
была так потрясена подарком, что не спросила имен у мастеров. Много лет спустя она спросила
у супруга, и тот сказал: «Мастер Горн и Мастер Молот. Они молоды, но очень талантливы. Ты
еще услышишь их имена».

Много с тех пор воды утекло. Много было разных событий, но одно изменило жизнь всех
жителей Межгорья. Это была великая битва у Снежного города. В этой битве эльфы, красные
карлики, драконы и козлоногие – все, кто мог драться, – выступали на одной стороне против
общего врага. Битва была проиграна. Потери были неисчислимы.

Но самое тяжелое испытание выпало на долю красных карликов. Они были вынуждены
заключить тяжкий договор, по  которому недра их земли переходили победителю, а  сами
они обязались не допускать на свою землю никого из жителей Межгорья. Лишенные подзем-
ных владений, карлики не могли больше добывать материал для своих прекрасных изделий.
Искусство обработки металла и камня почти забылось.

Битва осталась в памяти всех народов Межгорья. О ней были сложены легенды. Герои –
воспеты. Но только посвященные знали, с кем велась война и на каких тяжелых условиях был



Э.  Шифман.  «Путь Эрто»

34

заключен мир. Хотя они знали имя таинственной силы, видели ее ужасные проявления, но даже
они не могли сказать, что знали своего врага в лицо.

После окончания битвы в лагерь каждого народа пришел воин из числа красных карликов
и передал послание победителя. По три представителя каждого народа должны были собраться
в полночь перед входом в пещеру у подножия Снежной горы. Побежденные были вынуждены
подчиниться. Среди представителей эльфов была и Туола, в  то время молодая эльфийская
принцесса, только что потерявшая в битве своих родителей и супруга.

Ровно в полночь ворота пещеры открылись и на стенах подземного хода, ведущего в гору,
появились огненные знаки. Делегация двинулась в путь. Пройдя длинный подземный коридор,
все оказались в огромном зале – в самом сердце горы. Только красные карлики знали, что это –
священная пещера их народа. Прямо над ней находился Снежный город, его главный храм.

В центре пещеры отважные воины выглядели маленькими слабыми существами. Неожи-
данно над их головами возник огненный шар и громоподобный голос произнес на древнем
языке:

– Я, Горный дух, приветствую вас, жители Межгорья! Вы храбро сражались, но  сила
моя безбрежна. Мне нужны недра этой земли, и я возьму их. Мое время драгоценно. Я запре-
щаю вам вступать на землю красных карликов и мешать мне. Нарушитель будет уничтожен.
Но помните: никто не должен знать об этом. Это тайна, и вы обязаны ее сохранить. Идите.

Делегация вышла из пещеры и подошла к краю ущелья. Перед ними открылась глубокая
пропасть, по дну которой текла горная река. Послышался подземный гул, и все с изумлением
увидели, как в одном месте стены ущелья стали приближаться друг к другу. Они двигались
до тех пор, пока не сомкнулись. Горная река забилась о камни и стала наполнять образовавшу-
юся чашу. Туола поняла, что скоро на этом месте появится горное озеро. Все были подавлены:
силу, способную перемещать горы, невозможно победить с помощью луков и боевых топоров.

Погрузившись в воспоминания, Туола не заметила, что ситуация у путешественников
изменилась. Когда она снова взглянула в бирюзовое зеркало, то увидела, что драконы опус-
каются на  землю. Судя по  ландшафту, компания еще не  покинула Северную страну. Это
было опасно. Хотя красные карлики не причинили вреда посланцам, присутствие чужаков мог
почувствовать Горный дух, и тогда последует его карающий удар. Он не был посвящен в тра-
диции народов Межгорья, и символы вестников, которые были на Эрто и Йокку, не защитят
их. Определив местоположение компании, Туола бросилась в конюшню и оседлала коня. Через
полчаса она была у ворот драконьей фермы, которой владел ее старый боевой товарищ Эль-
фензорген. Он издалека заметил приближение Туолы.

– Входи, входи! Рад тебя видеть! – старый фермер распахнул ворота, впуская королеву.
Но Туола не дала ему закончить учтивое приветствие.

– Эрто в опасности! Мне нужен лучший дракон!
Эльфензорген не заставил себя ждать. Через несколько минут снаряженный дракон пых-

тел как паровоз у ворот фермы.
– Я полечу с тобой. Управление драконом требует сноровки. Вместе мы долетим быстрее.
– Хорошо, – Туола и вскочила на спину дракона с проворством белки. Старый фермер

кряхтя взобрался следом, тронул поводья, и они стрелой взмыли в небо.
Вскоре эльфы пересекли границу своей земли и взяли курс к месту, где остановился

Эрто с компанией. От зоркого взгляда Туолы не ускользнули изменения в ландшафте. Она
увидела, что со стороны Снежного города по поверхности земли протянулся извилистый след
из поваленных деревьев, вывернутых камней и вздыбленной земли. Туола поняла, что к месту
приземления посланцев приближается Горный дух. Он движется, прокладывая себе путь под
землей, выталкивая на поверхность каменные глыбы и валя вековые деревья.

– Быстрее, – выдохнула она. – Мы должны успеть раньше. Иначе они погибнут.
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Старому фермеру не нужно было повторять просьбу дважды. Он прихлопнул дракона
по шее и резко свистнул. Дракон набрал скорость и понесся наперерез быстро приближающе-
муся земляному валу.

– Я должна остановить его! – воскликнула Туола.
Эльфензорген был опытным воином, участвовал вместе с Туолой во многих сражениях.

Он понял ее замысел. Старый фермер направил дракона к месту, куда должен был прийти
земляной вал через минуту. Туола спрыгнула.

– Спасай их! – крикнула она Эльфензоргену. – Я попробую задержать его!
Но  эльф не  услышал  – он уже направлялся к  лагерю Эрто. Зависнув над компанией,

закричал:
– Бросайте все! Немедленно взлетайте!
Эрто и Йокку бросили свои плошки и вскочили на драконов. Близнецы действовали мол-

ниеносно. Одной лапой Правый ухватил котелок с эльфийским рагу, другой – каравай хлеба.
Левый тоже не сплоховал и захватил с собой мешок со знаками вестников.

Когда компания поднялась в воздух, все увидели ужасную картину: на вершине холма
стоит Туола, в ее руках – меч, обращенный в сторону надвигающейся на нее каменной стены.
Только Эльфензорген знал, что это приближается Горный дух. Фермер оценил предпринятый
Туолой маневр, который спас жизнь вестникам.

Остальным казалось, что сама земля восстала против эльфов. Меч не мог спасти Туолу.
Он лишь символизировал ее непреклонность перед лицом опасности. Йокку заплакал, а Эрто
стиснул зубы: эльфы не должны плакать. Казалось, что сделать уже ничего нельзя.

Эльфензорген попробовал подлететь ближе, но кусок скалы отделился от земли и понесся
ему навстречу. Неведомая сила не давала им приблизиться к Туоле. Каменная стена сомкну-
лась и окружила ее. Друзья увидели, как возвышенность, на которой стояла королева, стала
медленно уходить под землю, образуя гигантское отверстие.

Опускаясь вниз, Туола поняла, что ярость Горного духа утихла. Он принял ее как одного
из посвященных. Значит, у нее был шанс рассказать старому врагу о событиях последних дней.
Туола посмотрела вверх. Отверстие, сквозь которое виднелось небо, стало маленьким, как
монетка. Движение прекратилось. На стене зажглись огненные знаки. Туола двинулась вперед.
Вскоре она вошла в пещеру, превосходящую размерами священную пещеру красных карликов.
Как и при последней встрече, под куполом появился огненный шар и громоподобный голос
произнес:

– Не думал я, что мне придется снова разговаривать с тобой. Работа моя не закончена.
У меня мало времени. Как смели вы нарушить установленный мною закон?
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– Мы помним о договоре. Но наша жизнь в опасности. Вулкан просыпается. Он угро-
жает всему живому. Мы должны известить всех жителей Межгорья и собрать Большой Совет
в Эльфенгоре.

– Вулкан!.. Он угрожает и моим планам! Собирайте Большой Совет. Я присоединюсь
к вам.

Огненные знаки зажглись снова, указывая Туоле путь к  выходу. Она вышла в  шахту
и остановилась в центре. Послышался подземный гул. Земля под ее ногами задрожала и стала
подниматься.
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Совет

 

Драконы с наездниками медленно двигались вокруг отверстия в земле. Экономили силы:
три взмаха – планирование, три взмаха планирование. Сделали несколько попыток прибли-
зиться к  шахте, но  летящие снизу камни не  позволили. Силы драконов были на  исходе.
Надежда в сердцах друзей таяла. Вдруг все услышали глухой подземный гул. Он становился
все громче. Наконец, над поверхностью земли показался и стал подниматься холм, на вер-
шине которого стояла Туола. Она помахала рукой, приглашая всех спуститься. Драконы осто-
рожно стали снижаться, опасаясь, что в них полетят камни, но ничего страшного не произо-
шло. Вскоре все стояли рядом с Туолой. Она села на Правого, к Эрто и Йокку, и скомандовала:

– Домой!
Эрто очень хотел узнать, что было с бабушкой под землей. Но он молчал, лишь изредка

посматривая на нее. Маленький эльф понимал: когда придет время, Туола ему расскажет все,
что он будет иметь право знать. Та положила легкую руку на плечо внука, обняла его и сказала:

– У нас есть надежда.
– Предводитель красных карликов, Молот, сказал, что свершилось пятое предсказание, –

неожиданно вспомнил Эрто.
Туола удивленно взглянула на него, покачала головой и произнесла:

Когда судьба в одном расплаве смешает золото и медь,
Сумеешь ли в беде грядущей свою свободу разглядеть?

– Молот объяснил вам смысл этих стихов?
– Да, – розовый кончик носа Йокку стал пунцово-красным от волнения. – Он прижал

мою голову к своей рыжей бороде и сказал, что моя шерсть – золото, а его борода – медь. Что
мы принесли известие о беде, и что теперь их жизнь должна измениться.

–  В  тот момент, когда пророчество сбывается, понять, что оно свершилось, очень
трудно, – Туола обняла друзей. – Молот молодец – увидел в происходящих событиях знак.
Пророчества никогда не помогают предсказать будущее. Иначе мы могли бы попытаться повли-
ять на то, что еще не произошло. Но в тот момент, когда оно сбывается, завеса над будущим
чуть-чуть приоткрывается, помогая нам сделать правильный выбор. Встреча с Горным духом
подтверждает, что Молот прав. Красные карлики станут свободными. Им не придется больше
охранять свою землю от посторонних.
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Когда друзья подлетели к Эльфенгору, то увидели, что на площади в центре замка воз-
двигнут гигантский шатер. Пространство вокруг него устроено для размещения гостей. Ноч-
ные плаксы готовились к встрече представителей народов Межгорья.

– Думаю, что первые гости появятся не раньше завтрашнего утра. Мы с Эльфензоргеном
пойдем и обсудим с плаксами подготовку к приему, а вы можете отдохнуть с дороги. Вы испы-
тали немало волнений, – Туола многозначительно посмотрела на Йоккуэля. Тот понял, что она
знает о том, что случилось в Снежном городе, и оценила по достоинству его поступок. Ведь
не так важно, что с дракона он свалился по неосторожности, важно то, что благодаря этому
красные карлики извещены и прибудут на общее собрание.

На следующее утро у ворот Эльфенгора показались первые гости. Это были колбасные
грызли. В течение дня прибывали все новые представители: красные карлики, дикие драконы,
лесные козлоногие. Царственные кондоры прилетели с мудрецами из Замка знаний и мор-
скими козлоногими.

К неописуемой радости Йокку к вечеру в лагерь прибыли и его родные. Он бросился
к деду, чтобы рассказать о последних событиях.

– Дедушка Такку, дедушка Такку, – Йоккуэль ухватил деда за лапу – Я видел карлика,
которого зовут Молот. Он знает тебя и хочет увидеться. Он меня обнял и сказал, что золото
соединилось с медью. И поцеловал меня. И теперь красные карлики не будут убивать тех, кто
прийдет в их земли. И еще я свалился с дракона и чуть не разбился. А еще мы с Эрто были
вестниками. – Он немного помедлил и добавил. – Ты, наверное знаешь, что я совершил подвиг
и меня теперь зовут Йоккуэль. Мне имя дал Эрто, а Туола добавила в него эльфийской силы.
А еще…

Йокку хотел еще многое рассказать дедушке. Ведь они не виделись несколько месяцев,
но Такку обнял внука, ласково прикрыл ему рот:

– Ну-ну, малыш. Не надо так тараторить. Я с трудом успеваю за твоими мыслями. При-
ходи к нам с другом чуть позже, когда мы устроимся. Я напою вас чаем с медом, и мы обо
всем поговорим не спеша. – Такку погладил внука по голове. – Я очень рад, что мой старый
друг Молот освободится от ужасного обязательства. Ведь мы очень дружили. У нас есть, что
вспомнить.

Эрто и Йоккуэль ходили по лагерю и знакомились со всеми. Когда они подошли к стоянке
лесных козлоногих, Эрто с удивлением узнал в одном из них того, кого видел в бирюзовом
зеркале во время последней ночевки Туолы в походе. Эрто в нерешительности остановился
неподалеку. Старик подозвал его:
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– Хочешь, покажу веселую штуку? – Видя, что Эрто стоит в нерешительности, добавил: –
Иди, не бойся, я не кусаюсь.

– Я и не боюсь, – Эрто подошел ближе.
– Меня зовут Перна де Кабра. Мой брат Кауда просил поблагодарить тебя за табак и мазь

для копыт. Он рассказывал о тебе. Пойдем со мной, маленький эльф. Этого ты нигде не уви-
дишь.

Они направились к месту, где расположились дикие драконы. Вокруг не было никого. Все
побаивались необузданного нрава диких и старались держаться подальше. Старик решительно
подошел к дракону, который, судя по всему, был у них за старшего. Тот зарычал, но подпустил
к себе козлоногого.

– Он дикий и гордый, но умеет ценить старую дружбу. Не так ли, Арроджадо? – обра-
тился старик к дракону. – Познакомься, старина, с юным эльфийским принцем. Может быть,
когда-нибудь он сядет на твою спину, которая еще не знает наездника, – посмеиваясь, сказал
козлоногий.

Дракон недовольно заворчал, выпуская из ноздрей желто-зеленый, пахнущий сероводо-
родом пар.

– Сердится, – козлоногий обернулся к Эрто. – Но ты не бойся. Он любопытен. И сделает
то, о чем я его попрошу. Если, конечно, не сочтет мою просьбу дерзкой. Да ладно, я же просто
шучу, – козлоногий похлопал дракона по шее. – Позволь малышу коснуться тебя. Вы узнаете
вашу взаимную силу. Кто знает, может быть, вам это пригодится когда-нибудь.

Дракон зарычал, но лег на живот, так что его голова оказалась на уровне лица Эрто.
– Подойди к нему и прикоснись к кончику носа. Если ты почувствуешь головокружение,

значит, ты слаб и никогда не сможешь оседлать Арроджадо. Если же Арроджадо почувствует
превосходство твоей силы, он придет в такую ярость, что тебе придется бежать за помощью
к бабке. В ярости он может даже убить тебя. Ну, что, страшно?

Эрто понимал, что козлоногий втягивает его в опасную игру, но не мог показать, что
боится, и решительно двинулся к дракону. Йоккуэль воскликнул:

– Не надо, Эрто! Старый козел провоцирует тебя!
– Ты назвал меня старым козлом, сопливый лопоух! Я сотру тебя в порошок! – взревел

козлоногий. Но вынужден был замолчать. Эрто был в шаге от головы дракона и протягивал
руку к его носу.

– Сейчас свалится с копыт, и делу конец, – козлоногий презрительно сплюнул себе под
ноги.

Но события стали развиваться не по тому сценарию, которого ожидал старик. Эрто кос-
нулся носа дракона, и несколько секунд ничего не происходило.

– Ой-ей, – присвистнул козлоногий. – Похоже, сейчас здесь будет жарко.
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И действительно, дракон издал тихий урчащий звук, который постепенно стал перехо-
дить в яростный рык, а затем в дикий, ни на что не похожий вой.

– Беги за Туолой! – только и успел крикнуть Перна де Кабра Йоккуэлю. – Арроджадо
сейчас разнесет все вокруг и заживо зажарит парня! Похоже, я недооценил его!

Йоккуэль бросился к замку, заметив краем глаза, что козлоногий двинулся в сторону
Эрто и дракона. Дракон яростно мотал головой и втягивал в себя воздух.

–  Если он наберет полную грудь воздуха, он изрыгнет такой факел, что спалит все
вокруг! – крикнул козлоногий. – Не дай ему это сделать! Отвлеки его! Заставь выдохнуть!
Пока он набирает воздух, он с тобой ничего не сделает!

Эрто лихорадочно думал, что делать. Рука его нащупала рукоятку иглы. Он машинально
вытащил свое маленькое оружие из ножен и увидел, как дракон, продолжая набирать воздух,
уставился на кончик иглы.

–  Ага, не  нравится тебе это, старые кузнечные меха!  – закричал Эрто и  подскочил
к Арроджадо. Дракон действительно стоял в оцепенении, и только его бока все более и более
раздувались.

Сам не  понимая, зачем он это делает, Эрто воткнул свое острое как  бритва оружие
в мизинец левой лапы дракона. То, что произошло после этого, было столь неожиданно, что
он замер в растерянности. Внутри дракона что-то булькнуло. Он тоненько взвизгнул, поднял
ужаленную лапу к  своей пасти и  стал дуть и  плевать на  нее, прыгая на  второй своей лапе
на месте. Зрелище это было столь нелепо, что козлоногий, давясь от смеха, упал на землю
и стал кататься, держась за живот, а прибежавшие на помощь жители Эльфенгора останови-
лись и опустили оружие.

Туола крикнула:
– Примени обезболивающее заклинание, помоги ему!
Эрто протянул руки с раскрытыми ладонями в сторону дракона и произнес слова, кото-

рые заучивал весь последний год. Арроджадо упал в изнеможении на бок и успокоился. Эрто
подошел к нему и сказал:

– Прости меня, Арроджадо. Я не хотел причинить тебе боль.
Дракон тихо вздохнул и прорычал:
– Ты несешь в себе силу предков. Я буду тебе другом до конца моей жизни.
– Зачем ты сделал это? – Туола гневно посмотрела на козлоногого.
– Честно сказать, я сам не ожидал такого финала, – тот смущенно почесал затылок. – Ну

да хорошо все то, что хорошо кончается. Теперь у твоего внука персональные кузнечные меха.
Кажется, так он назвал его? – хихикнул старик.

Туола покачала головой, но тоже не удержалась от улыбки:
– От вас, козлоногих, всегда следует ждать сюрпризов.
Все стали расходиться.
Горный дух так и не появился в тот вечер.
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План спасения

 

Утром обитатели Эльфенгора проснулись от нарастающего гула. Казалось, земля ожила
и  содрогается от  внутренней работы. Туола и  Эрто вышли на  площадку смотровой башни
и увидели величественную картину. По склону, уходящему от замка Эльфенгор в направлении
Южных гор, с огромной скоростью двигался земляной вал, сметая на своем пути вековые дере-
вья и выбрасывая на поверхность огромные камни. Не достигнув стен, вал изменил направле-
ние и стал очерчивать вокруг замка окружность. Туола поняла: Горный дух был у места зарож-
дения вулкана и  теперь возвращается. Она распорядилась, чтобы все оставались на местах
и не покидали границ дворца. Распоряжение было уместно, потому что зеркальные драконы
собрались удрать подальше от непонятной заварушки.

От группы красных карликов отделился Молот и подошел к королеве.
– Горный дух передает вам, что готов присоединиться к общему собранию. Я проведу

вас к месту встречи.
По  три  представителя от  каждой группы в  сопровождении положенного им эскорта

собрались в путь. Туола повернулась к Эрто и Йоккуэлю и тихо сказала:
– Вы тоже идете с нами, – и направилась вместе с предводителем красных карликов в сто-

рону замка. Все последовали за ней.
Оказалось, что путь лежит в винный погреб. Когда все вошли туда и встали у дальней

стены, на ней зажглись знаки и открылась дверь, ведущая в глубину Земли. Процессия двину-
лась дальше. Подземный коридор опускался все ниже, пока перед ними не открылась пещера.
Посредине пещеры находился круглый стол. Представители народов Межгорья сели. Их свита
встала за ними. Эрто с Йоккуэлем тоже остались позади Туолы. Высоко в сводах пещеры, над
самым центром стола, зажегся шар. Голос сверху возвестил:

– Я с вами, народ Межгорья. Я был там и знаю все, что произойдет. Я хочу, чтобы вы
видели это.

Поверхность каменного стола стала прозрачной, и  все увидели, как глубоко в недрах
Земли бушует вечный огонь.

– Это огненная кровь Земли. С каждым днем она все ближе и ближе к поверхности. Она
плавит металл и камни. Очень скоро она разорвет земной покров и устремится наружу. Рас-
плавленные металлы и минералы выльются из ран Земли, неся смерть всему живому. На неко-
тором удалении от места извержения жар ослабнет и жизнь сохранится, но острову суждено
погибнуть под слоем раскаленной лавы. Я не смогу остановить извержение. Я бессилен перед
древней энергией Земли. Все, над чем я работал, исчезнет, но все, что я могу сделать для вас,
я сделаю.
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Сабендор, старший из мудрецов, продолжил:
–  Горные духи, или Хранители вулканов, всегда существуют вблизи особых горячих

точек на Земле. Они должны следить, чтобы извержение вулкана не привело к исчезновению
всего живого. Если вулкан выбросит в небо чрезмерно большое количество пепла, тот может
закрыть поверхность Земли от живительных лучей солнца. Наступит Черная Зима. Растения,
лишенные солнечного света, погибнут. Животные, поедающие траву, кустарники и ветви дере-
вьев, не смогут найти себе корм. Вслед за травоядными исчезнут хищники. Люди, эльфы и дру-
гие существа также не смогут жить без солнечного тепла и пищи. Жизнь на Земле угаснет.
На вашем острове Горный дух уже много лет готовится к схватке. Если он не совершит заду-
манное, Черная Зима настигнет нас везде, где бы мы ни находились.

– Когда придет время, я сделаю так, что вершина горы обрушится в самое сердце вул-
кана, – добавил Горный дух. – Это предотвратит опасный взрыв, но не спасет остров. Образу-
ется гигантская воронка, которая начнет заполняться лавой. Когда чаша переполнится, раска-
ленные потоки хлынут на склоны гор и устремятся вниз к морю. Достигнув воды, лава застынет.
Вулкан исчерпает свою энергию и уснет до следующего извержения.

– Сам Горный дух не может покинуть остров, – продолжал Сабендор. – Он связан с ним
общей судьбой. Подводные миры для него недоступны, они погружены в вечную холодную
тьму. А Горный дух черпает свою силу из энергии солнца, которая согревает эти горы, из энер-
гии рек и ручьев, стекающих по их склонам, из энергии деревьев, кустов и трав, растущих
на них. Он – хозяин и пленник острова. Растратив всю свою силу, Горный дух будет заточен
в недрах острова до тех пор, пока на нем не появится новая жизнь. Эта жизнь возродит его
и даст силы для следующего сражения с вулканом.

– Народы Межгорья должны покинуть остров до начала извержения, – закончил Горный
дух. – Мудрецы из башни сделали точное предсказание. У вас в распоряжении десять лун.

Наступила тишина. На  стенах зажглись знаки, указывающие путь к  поверхности. Все
встали и направились к выходу. Только Туола и Сабендор остались стоять у стола, под про-
зрачной поверхностью которого бушевала огненная стихия. Эрто и Йоккуэль, видя, что Туола
осталась, переглянулись и встали за ее спиной.

– Я знаю, что тебя тревожит, – обратился Сабендор к Туоле. – Пророчество.
– Да, – сказала Туола. – Пророчество. Оно сбывается строка за строкой. Я каждый день

повторяю его, пытаясь заглянуть в будущее.

Когда подросток превзойдет уменьем старшего в роду,
Весть о победе разнесет звон колокольчиков в саду.
Когда молочный брат найдет оружье, древнее как мир,
В драконью шкуру завернув, он принесет его на пир.
Когда два брата-близнеца простят друг друга за рагу,
Останется двенадцать лун, чтоб боль свою простить врагу.
Когда покажется цена чрезмерной, чтоб платить сполна,
Прими ее и не ропщи. Ты – не одна.
Когда судьба в одном расплаве смешает золото и медь,
Сумеешь ли в беде грядущей свою свободу разглядеть?
Когда весь мир пойдет ко дну, с ним он опустится во мрак,
И только враг способен дать ему надежду. Только враг.

– Последние строки не дают мне покоя. Мне кажется, что судьба чего-то ждет от меня.
– Это так, – Сабендор внимательно посмотрел на Туолу, понимая, что то, что он сей-

час скажет, поставит королеву перед сложным выбором. – Горный дух не один в подземном
мире. С ним его сын, Норро. Если он останется на острове, то погибнет. Жизнь в нем угаснет
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до того, как внешняя энергия даст ему силы. Горный дух не успел подготовить для него усло-
вий, в которых он мог бы выжить.

–  Так вот ради чего велась война, из-за чего погибли мои родные и  тысячи жителей
Межгорья, из-за чего красные карлики оставили свое любимое дело и превратились в цепных
псов! – с горечью воскликнула Туола.

–  Горный дух исполняет свое предназначение: дает возможность жить нам и  нашим
потомкам, – заметил Сабендор. – Пророчество предсказывает, что от тебя зависит спасение
его сына. Когда-то Горные духи и эльфы были близки. Их души могли сливаться, и от этого
соединения рождались герои, способные в одиночку противостоять армиям. Не каждый эльф
может выдержать такое испытание. Душа эльфа должна быть сильной. Но этого недостаточно.
Необходимо, чтобы эльф полюбил Горного духа как брата. Ваш род очень древний. В нем были
герои, которые проходили обряд слияния с Горным духом.

Наступило молчание.
Наконец Туола заговорила.
– Теперь я понимаю, о чем идет речь в древнем предсказании: Горный дух спасает мой

народ. В благодарность за это я должна забыть боль утрат, которая не покидает меня много
лет, и помочь врагу.

Туола снова задумалась.
–  Для спасения Норро кто-то из  эльфов должен пройти обряд слияния с  ним. Воз-

можно ли это? После того, что случилось у стен Снежного города, нет эльфа, способного выдер-
жать это. Мы потеряли близких в той войне. Ненависть к врагу живет в наших сердцах.

Все молчали в ожидании, что решит королева. Наконец она тихо произнесла:
– Для меня и моего народа это тяжелый выбор. Но мы проведем испытание. Если най-

дется герой, способный соединиться с Горным духом, мы исполним долг, и пусть совершится
обряд, который позволит спасти его сына.
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Испытание

 

Ранним утром 512 эльфов построились в боевые порядки на поле перед воротами замка.
Легион был разбит на восемь когорт в соответствии с опытом и возрастом. В первую Почетную
когорту входили самые опытные и закаленные воины. Отдельную, восьмую составляли шест-
надцать целительниц, наделенных особым даром оказывать помощь раненым. Эрто находился
в седьмой когорте, составленной из подростков. Маленький эльф хотел бы оказаться рядом
с бабушкой в Почетной когорте, но закон соблюдался неукоснительно, и он должен был ему
подчиняться. Как и взрослые эльфы, подростки были вооружены луками. За спиной колчан
со стрелами, на поясе короткий эльфийский меч, а у Эрто еще и игла ежеголового дракона.
Легкая и прочная кольчуга, способная защитить его от ударов меча и попадания стрел, закры-
вала тело от шеи до бедер.

На балкон сторожевой башни вышла Туола. Наступила тишина.
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– Друзья, – обратилась она к своим подданным. – Вам предстоит нелегкое испытание.
В нем не будет побежденных и победителей. Мы должны определить эльфов, обладающих осо-
бым даром, необходимым для того, чтобы выполнить наш долг перед Горным духом. Среди
вас есть отважные и закаленные воины, целительницы, подростки. Древний обряд позволит
отобрать тех, кто способен выдержать слияние с Горным духом. Быть стойким и помогать дру-
гим – вот правило, которому эльфы следуют при любых обстоятельствах. Это все, чего я жду
от вас.

Туола спустилась с  башни и  встала во  главе легиона. Повернувшись к  когортам, она
издала боевой клич и, постепенно увеличивая скорость, направилась по  дороге в  сторону
Заколдованного леса. Когорты, меняя построение, растянулись в походный порядок и устре-
мились за ней. Никто, кроме Туолы, не знал, сколько времени предстоит бежать, хотя заданный
темп был привычен. В боевых условиях с полной выкладкой эльфы могут совершать много-
дневные переходы, делая через каждые шесть часов остановки и один четырехчасовой привал
для сна.

Эрто, как самый младший, бежал в  конце своей когорты, которая двигалась почти
в самом хвосте легиона. За ними следовала когорта целительниц. Он вспомнил, как четыре
месяца назад двигался по этой дороге в противоположном направлении и как Йокку кормил его
кисловатыми лесными ягодами, которые утоляли жажду и восстанавливали силы. Эрто видел
в траве эти ягоды. Иногда ему казалось, что в лесных зарослях мелькает рыжеватая шерстка
его друга, но это были лишь пятна солнечного света.

Легион вышел из  Эльфенгора в  шесть часов утра. В  полдень Туола не  остановилась
и не дала команды к привалу. Она свернула с дороги, по которой Эрто когда-то шел из школы.
Лес стал гуще, сухих деревьев – больше. К вечеру утомленный отряд приблизился к самому
сердцу Заколдованного леса. Туола знала, что как только эльфы вступят на запрещенную тер-
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риторию, лес применит свой испытанный прием  – огонь. Действительно, потянуло дымом,
по  сухой траве побежали язычки пламени. Королева на  бегу произнесла заклинание для
защиты от огня. Легион повторил за ней. Вскоре отряд двигался сквозь сплошную огненную
стену. Магия не дается эльфу даром. На нее он тратит свои физические и душевные силы. Сле-
дуя ритуалу, эльфы отдавали последние силы и двигались сквозь огонь почти бессознательно.

После нескольких часов бега по пылающему лесу когорты вышли к берегу полновод-
ной реки. Туола не дала сигнала к привалу. Она протянула руки вперед. Все увидели, что
у берега образовалась тонкая ледяная корка. Эльфы рассредоточились вдоль берега и присту-
пили к строительству переправы. Вскоре ледяной мост протянулся от одного берега к другому.
Легион двинулся по нему. Туола поднялась на противоположный крутой берег и остановилась
в центре большой поляны, окруженной скалами. Когорта за когортой – начиная с Почетной,
заканчивая подростками и целительницами – эльфы встали вокруг нее правильным квадра-
том. Туола знала, насколько все устали. Сутки непрерывного бега и два тяжелых заклинания
довели легион до состояния, необходимого для испытания. Она осмотрела всех и отметила,
что, несмотря на тяготы, не слышно стонов и ропота. Эльфы умеют сдерживать свои чувства.

В  это время послышался низкий гул. Туола поняла, что в  дело вступил Горный дух.
Земля, на которой располагался легион, стала медленно опускаться, пока небо над головой
не исчезло совсем. Над эльфами появился огненный шар.

– Я начинаю, – произнес Горный дух. От огненного шара протянулась сверкающая золо-
том нить и  коснулась головы Эльфензоргена, командира Почетной когорты. Старый воин
покачнулся, как от сильного удара, но устоял на ногах.

– Первый, – начал отсчет Горный дух. Огненная нить поочередно касалась головы каж-
дого эльфа. Немногие выдерживали прикосновение. Те, кто не выдерживал, падали. К ним под-
ходили целительницы и совершали заклинание восстановления сил. Оказывая помощь близ-
ким, погружая их в сон, целительницы отдавали свои силы. Туола шла вместе с ними среди
упавших собратьев.

Когда подошла очередь седьмого отряда, четыре воина, прошедшие испытание, встали
по сторонам когорты юных. Среди этих подростков были их внуки и дети. Они хотели под-
держать их. Огненная нить коснулась головы старшего. Он упал как подкошенный. Две остав-
шихся на ногах целительницы и Туола подошли к нему, чтобы помочь. Когда очередь дошла
до Эрто, который был самым младшим, все подразделение лежало, погруженное в сон. Коро-
лева встала рядом с внуком, чтобы помочь ему, когда он упадет. Она осталась последней, кто
мог оказать помощь.

Огненная нить протянулась к голове Эрто. На секунду он потерял сознание и покачнулся.
Казалось, он сейчас упадет. Маленький эльф почувствовал, будто падает в пропасть и ветер
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свистит у него в ушах. Земля приближалась, еще доля секунды, и он разобьется. В это мгно-
вение Эрто увидел Арроджадо. Дракон был в огненном оперении. Он подхватил подростка
и понес ввысь. Счастье полета захлестнуло Эрто.

Произошло то, чего Туола смутно желала, но не смела надеяться. Эрто устоял на ногах.
Когда через много дней он рассказал ей обо всем, Туола сказала: «Судьба плетет нить жизни
по своим законам. Не бывает случайных встреч. Каждая встреча меняет будущее».

– Пять, – произнес голос сверху. – Ну что же, Туола, теперь твой черед.
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